
 

 

Repubblica del Ciad 
 

Questa scheda Paese è stata aggiornata al 09/05/2026 
 
La Repubblica del Ciad non ha ratificato la Convenzione de L’Aja n. 33 del 29 maggio 1993. 

 

Adozione single consentita 
Vedi box Procedura adottiva 
 
Presenza normativa privacy: no 
 
Ricerca origini non prevista 
 
 

Referenti per l’adozione internazionale* 
 

Autorità competente  
 

Direction de l’Action Sociale (DAS) [Dipartimento per l’azione sociale] 
 

Ministère de la Femme et de la Petite Enfance [Ministero della donna e della prima infanzia] 
 
Quartier Ndjari, N'Djamena 
 
Tel. (235)22 51 23 45 
 
E-mail femme.actionsociale@gmail.com 
 
Sito web www.femme.gouv.td/ 
 
 
 
 

Ambasciata della Repubblica del Ciad in Francia competente per l’Italia 

Rue des Belles Feuilles 65 – 75116, Parigi 
tel. +33 01.45.53.36.75 

e-mail ambassadedutchadparis@wanadoo.fr 
 

Ambasciata d’Italia nella Repubblica del Camerun competente per la Repubblica del Ciad 
 

Ricerca Enti Autorizzati nella Repubblica del Ciad 

 

 
* Le informazioni per le quali non è stato possibile individuare una fonte normativa ufficiale sono state reperite su France Diplomatie. 

http://www.femme.gouv.td/
mailto:ambassadedutchadparis@wanadoo.fr
https://ambyaounde.esteri.it/it/
https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/adopter-a-l-etranger/le-processus-de-l-adoption-internationale/le-choix-du-pays-d-origine/autres-pays-64611/article/tchad-9633


 

 

Compiti e funzioni dell’Autorità competente 
 

o gestisce e supervisiona le procedure di adozione nazionale e internazionale nella Repubblica del Ciad nel 
rispetto delle leggi e dei regolamenti vigenti. 

 
 

Procedura adottiva 
 

Per maggiori informazioni sulla procedura prevista dalla normativa italiana: e-tutorial sull’adozione 
internazionale CAI 
 
 

Requisiti degli aspiranti genitori adottivi 

Si tratta dei requisiti previsti dalla normativa locale che sono validi per gli aspiranti genitori adottivi residenti in 
Italia, solo qualora non contrastino con i requisiti previsti dalla normativa italiana. 
 

o coppie sposate non legalmente separate e conviventi legate da patto civile di solidarietà in grado di fornire 
la prova della convivenza da almeno un anno (art. 343, commi 1 e 2, del Codice civile); 

o persone singole che abbiano compiuto 26 anni di età (art. 343-1, comma 1, del Codice civile); 
o differenza di età con il minore di almeno 15 anni (art. 347, comma 1, del Codice civile). 
Il Codice civile francese prevede altresì che: 
o è richiesto il consenso del coniuge in caso di adozione congiunta, a meno che quest’ultimo non sia 

impossibilitato a esprimere la propria volontà (art. 343-1, comma 2, del Codice civile); 
o se i genitori del minore sono deceduti, impossibilitati ad esprimere la propria volontà e se hanno perso la 

responsabilità genitoriale, il consenso è fornito dal consiglio di famiglia, sentito il parere della persona che, 
di fatto, si prende cura del minore (art. 348-2, comma 1, del Codice civile); 

o il consenso all’adozione di minori di età inferiore ai due anni è valido solo se il minore era affidato ai servizi 
di assistenza all’infanzia (art. 348-4 del Codice civile); 

o quando la differenza di età con il minore è inferiore ai 15 anni, il giudice può pronunciare l'adozione se ne 
ricorrono giusti motivi (art. 347, comma 2, del Codice civile). 

 
 
Requisiti dei minori adottandi 

 
o minori i cui genitori biologici o il cui tutore legale o consiglio di famiglia abbiano validamente fornito il 

consenso all’adozione (art. 344, nn.1 e 2, del Codice civile); 
o minori posti sotto la tutela dello Stato e minori abbandonati i cui genitori siano sconosciuti (art. 344, nn. 3 e 

4, del Codice civile). 
 
 
Passaggi della procedura* 
 

 
* Le informazioni per le quali non è stato possibile individuare una fonte normativa ufficiale sono state reperite su France Diplomatie. 

https://www.commissioneadozioni.it/per-una-famiglia-adottiva/per-adottare/
https://www.commissioneadozioni.it/per-una-famiglia-adottiva/per-adottare/
https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/adopter-a-l-etranger/le-processus-de-l-adoption-internationale/le-choix-du-pays-d-origine/autres-pays-64611/article/tchad-9633


 

 

o Gli aspiranti genitori adottivi conferiscono l’incarico di avviare la procedura di adozione internazionale a un 
ente autorizzato, il quale trasmette il fascicolo al DAS nella Repubblica del Ciad; 

o il fascicolo degli aspiranti genitori adottivi viene inviato dal responsabile del procedimento al Tribunal de 
Grande Instance di N'Djamena, il quale, nei casi in cui il minore non si trovi in stato di abbandono, raccoglie 
il consenso all’adozione dei genitori biologici o del tutore alla presenza degli aspiranti genitori adottivi; 

o il giudice quindi emette il provvedimento di adozione - che diventa definitivo trascorso un mese dalla sua 
pronuncia - e che può avere i seguenti effetti: 
o a) adozione di tipo I nota come “adozione semplice” (secondo cui: vengono mantenuti i legami filiali tra 

il minore e la sua famiglia di origine; viene creato un legame di filiazione tra il bambino e la famiglia 
adottiva; può essere revocata); 

o b) adozione di tipo II nota come “legittimazione adottiva” (secondo cui: cessa la parentela tra il figlio e la 
sua famiglia naturale; si dà vita ad un legame di filiazione tra il bambino e la famiglia adottiva; è 
irrevocabile); 

o il provvedimento deve infine essere trascritto nell’apposito registro dello stato civile; 
o una volta ottenuti i documenti necessari, il minore può lasciare la Repubblica del Ciad con i genitori adottivi.  
 
 
Minori con bisogni speciali  
 
Non sono previste specifiche disposizioni al riguardo. 
 
 
Post-adozione 
 
Non sono indicati particolari adempimenti. 
 
 
Ricerca delle origini 
 

Non sono previste specifiche disposizioni al riguardo. 
 
 
Trattamento dei dati personali 
 
Non sono previste specifiche disposizioni al riguardo. 
 

Normativa di riferimento 

 
o Còde civil, 21 mars 1804, modifié par la LOI n° 2022-219 du 21 février 2022 visant à réformer 

l'adoption [Codice civile, 21 marzo 1804, modificato dalla Legge 219/2022 del 21 febbraio 2022 di 
riforma dell’adozione]; 

o Ordonnance n°58-1306 du 23 décembre 1958, portant modication du regime de adoption de la 

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/texte_lc/LEGITEXT000006070721
https://www.legifrance.gouv.fr/jorf/id/JORFTEXT000045197698
https://www.legifrance.gouv.fr/jorf/id/JORFTEXT000000886586


 

 

legitimation adoptive [Ordinanza n. 58-1306 del 23 dicembre 1958 che modifica il sistema di adozione 
e legittimazione adottiva]. 

 

Link e allegati 
 

o UN, Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 
article 44 of the Convention: Convention on the Rights of the Child: concluding observations: Chad, 
CRC/C/TCD/CO/2, 12 February 2009; 

o UN, Committee on the Rights of the Child, Consideration of reports submitted by States parties under 
article 44 of the Convention: Convention on the Rights of the Child: 2nd periodic reports of States parties 
due in 1997: Chad, CRC/C/TCD/2, 14 December 2007. 

https://digitallibrary.un.org/record/648539?ln=en
https://digitallibrary.un.org/record/648539?ln=en
https://digitallibrary.un.org/record/648539?ln=en
https://digitallibrary.un.org/record/609261?ln=en
https://digitallibrary.un.org/record/609261?ln=en
https://digitallibrary.un.org/record/609261?ln=en
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